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REPRESENTATIVE

Rott, Ruzicka & Guttmann Patentovd, zndmkova a prdvna kanceldria, v.0.s.
Pionierska 15

SK-831 02 Bratislava

Slovakia

DECISION

The Swedish Patent and Registration Office decides that the international registration
871141 has no effect in Sweden according to Article 56 par. 2 of the Swedish Trademark
Act (1960:644).

THE MATTER

Effect in Sweden of the international registration TRAMAFEN, registered for
pharmaceutical and veterinary preparations, tea essences and tea mixture with therapeutic
properties, pharmaceutical preparations containing plant extracts, chemical substances for
medical use, ointments and protective creams for medical use, used at work, therapeutic
emulsions, ointments, tablets and powders, vitamin preparations, dietetic substances adapted
for medical use, disinfecting preparations, sanitary preparations for therapeutic use and for
personal hygiene for medical purposes, gelatin capsules for medical use, antiseptic agents
and disinfectants, throat emollients for medical use and cough remedies, medicinal pastilles,
medicinal plants, tea and tea mixtures for medical use, dietetic food for medical use,
beverages for therapeutic use, therapeutic tinctures and drops, bathing substances for
medical use, containing medicinal plants, inhalation mixtures for medical use, chewing gum
with therapeutic properties, class 5.

The holder has not requested a review of the provisional refusal within the time limit.

GROUNDS FOR REFUSAL

An obstacle to admitting effect in Sweden exists according to Article 54 par. 2 of the
Swedish Trademark Act if the trademark referred to in the international registration does not
fulfil the requirements under Article 13 or if an obstacle to a national registration would have
existed according to Article 14.
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X The mark is confusingly similar to the national mark(s), 1) TAMOFEN no 186621 2) TRAMACET no
359179, Article 14 par. 1, item 6 of the Swedish Trademark Act.
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An appeal shall be lodged with the Court of Patent Appeals (Patentbesvirsratten) within
2 (two) months from the date of the decision. The communications between the Court and
the holder must be in Swedish. The appeal must be sent to:

The Swedish Patent and Registration Office
Box 530

$-826 27 SODERHAMN

Sweden

Enclosure: Extract from the Swedish Trademarks Act and a copy or copies of confusingly
similar trademark registrations.
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REGISTRERAD
Registeringsnummer: 186621 Registreringsdatum: 1983-05-27
Ansdékningsnummer: 1981/06515 Ingivningsdatum: 1981-12-04

TAMOFEN

Klassificering:

5: Mediciner, ndmlicen antidstrogensammansattningar fér behandling av bréstcancer.

Innehavare!

Schering Oy, P.O. Box 415, 20101 ABO, Finland,
Org.nr: FOG-nr: 1703777-4

Ombud:

Zacco Sweden AB (publ), Box 23101, 104 35 STOCKHOLM, Sverige,
Qrg.nr: 556000-2171

http://prvnts40:908 1 /prvPtolemy/register.jsp?idproc=86092 &server=PRVNTS29&pri... 2007-08-27
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REGISTRERAD
Registeringsnummer: 359179 Registreringsdatum: 2002-12-20
Ansdkningsnummer: 2002/04122 Ingivningsdatum: 2002-06-17

TRAMACET

Klassificering:

5: Receptbelagda smartstillande ldkemedel.

Innehavare:
Johnson & Johnson, One Johnson & Johnson Plaza, NEW BRUNSWICK, NJ 08933-7001, USA
Ombud:

Groth & Co Koemmanditbolag, Box 6107, 102 32 STOCKHOLM, Sverige,
Org.nr: 916642-3930

http://prvnts40:908 1 /prvPtolemy/register jsp?idproc=307054&server=PRVNTS29&p... 2007-08-27



Extract from the Swedish Trademarks Act

Article 2. An exclusive right in a trademark is acquired also without
registration when the mark has been established on the market.
Article 6. Symbols shall be deemed to be confusingly similar under
this Act only if they relate to goods of the same kind or a similar
kind.

Confusing similarity may be invoked also for the benefit of a symbol,
which has a reputation in this country if the use of another similar
symbol would take unfair advantage of, or would be detrimental to,
the distinctive character or reputation of the symbol having the
reputation,

Article 13. A trademark may be registered only if it is distinctive. A
mark which, exclusively or with only minor changes or additions,
indicates the kind, quality , quantity, use, price or geographical origin
of the goods or the date of their production shall not in itself be
deemed to be distinctive. Tn the assessment of whether a mark is
distinctive consideration shall be given to all circumstances and in
particular to the scale and the time of the use of the mark.

A symbol consisting exclusively of a shape which results from the
nature of the goods or of a shape which is necessary to obtain a
technical result or of a sign which gives a substantial value to the
goods may not be registered as a trademark.

Article 14. A trademark may not be registered:

1Y if the mark contains such a State emblem or international emblem
or such a local authority coat of arms which under existing laws or
regulations may not be used, without permission, as a trademark, or
anything that may be easity confused therewith;

2} if the mark is likely to deceive the public;

3) if the mark is otherwise contrary to laws or regulations or public
order or is likely to cause offence;

4) if the mark contains or consists of elements which are likely to
convey the impression of being another person’s trade name or the
family name, artistic name or similar name of another person, or
another person’s portrait, unless the name or the portrait obviousiy
relates to a person who is long deceased;
5) if the mark contains an element which is likely to convey the
impression of being the title of another person’s protected literary or
artistic work, where the title is distinctive, or which would violate
another person’s copyright in a literary or artistic work or another
person’s right in a photographic picture or in a design;
6} if the mark is confusingly similar to a name or a trade name which
is being used in the course of another person’s business activities or
to another person’s trademark which is registered on the basis of an
earlier application, or to another person’s trade symbol which is
cstablished on the market when the application for registration is
filed;
7) if the mark is confusingly similar to a trade symbol which, at the
time ot the application, is being used by anuther person and the
applicant had knowledge about that use at the time of the application
and had not used the mark before the other symbol was first used;
8) if the mark is confusingly similar to a trademark covered by an
international rcgistration with effect in Sweden and for which the
date referred to in Article 55, second paragraph, precedes the date of
the application.

9y 1f the mark is confusingly similar to a Community trademark

owned by another person which is registered on the basis of an earlier

application.

In cascs referred 10 in items 4}, 5), 6}, 7) 8) and 9) the vegistration
mnay nevertheless be effected if the person whose right is involved
gives his consent and there are no other obstacles according to the
provisions of the first paragraph. ---

Article 15. An exclusive right in a trademark acquired through
registration does not include such elements of the mark, which can
not by them be registered.

Article 21. Following an oppaosition, the Registration Authority shall
invalidate the registration if there is an obstacle to it. If there is an
obstacle only in respect of part of the goods listed in the registration,
the Registration Authority shall, instead, if the trademark owner so
desires, invalidate the registration only as regards those goods.

The Registration Authority shall refuse the opposition if there is no
obstacle to the registration.

A notice shall be published when the decision of the Registration
Authority concerning the opposition has taken legal force. If the
decision implies that the registration is invalidated wholly or in part,
this fact shall be recorded in the register.

Article 54, If the National Trademark Authority receives a
notification from the International Bureau to the effect that a person
other than one referred to in Article 51 has requested an extension of
the territorial effect of an international registration of a mark to
Sweden, the Authority shall examine whether there is an obstacle to
admitting such an effect.

Such an obstacle exists if the trademark referred to in the
international registration does not fulfil the requirements under
Axticle 13 or if an obstacle to a national registration would have
existed according to Article 14.

Article 55, If there is an obstacle to the registration

accarding to Article 54, second paragraph, the

National Trademark Authority shall, within 18 months from the date
of the notification referred to in Atticle 54, first paragraph, notify the
I[nternational Bureau that the international registration can not have
effect in Sweden and state the grounds theretfore.

Article 56. After the expiry of the time Himit indicated in Article 55,
third paragraph, the National Trademark Authority shall, if there is
no obstacle to it, decide that the international registration shall have
effect in Sweden. When that decision has taken legal effect, the
trademark shall be entered into the register and a notice of this fact be
published.

If there is an obstacle to admitting the effect in Sweden of the
international registration, the National Trademark authority shall
decide that the international registration shall not have any effect in
this country, The decision shall indicate the grounds which have
determined the result. If the National Trademark Authority has not
previously transmitted a notification under Article 55, first paragraph,
it shall communicate the decision to the International Bureau within
18 months from the date of the notification referred to in Article 54,
first paragruph, or, if the time period indicated in Article 55, third
paragraph, expires later, within one month from the expiry of that
period. In the latter case, the National Trademark Authority shall,
within 18 months from the date of the notitication referred to in
Article 54, first paragraph, notify the International Bureau that a
decision as just referred to may be communicated later. When the
decision that the international registration shall not have any effect in
Sweden has taken legal force, a notice of this fact shall be published.




